
OBRAZAC 1

elektronski potpis projektanta elektronski potpis revidenta

INVESTITOR1 JU SMŠ „IVAN GORAN KOVAČIĆ“ HERCEG NOVI

OBJEKAT2 JU SMŠ „IVAN GORAN KOVAČIĆ“ HERCEG NOVI

LOKACIJA3 KP 2301/1 KO TOPLA OPŠTINA HERCEG NOVI

VRSTA TEHNIČKE
DOKUMENTACIJE4

GLAVNI PROJEKAT ADAPTACIJE ELEKTRIČNIH
INSTALACIJA

PROJEKTANT5 „BREZNAMONT“ d.o.o. NIKŠIĆ

ODGOVORNO LICE6 Miljan Djurković dipl.el.ing.

GLAVNI  INŽENJER7 Nikola Bulajić d.i.a.

1 Naziv/ime investitora
2 Naziv projektovanog objekta
3 Mjesto građenja, planski dokument, urbanistička parcela, katastarska parcela
4 Idejno rješenje, idejni projekat, glavni projekat odnosno projekat izvedenog objekta projekat (ako je u

pitanju naslovna strana cjelokupne tehničke dokumentacije)
5 Naziv privrednog društva, pravnog lica odnosno preduzetnika koji je izradio tehničku dokumentaciju
6 Ime odgovornog lica u privrednom društvu, pravnom licu odnosno ime i prezime preduzetnika
7 Ime i prezime glavnog inženjera.



OBRAZAC 2

PODACI O OVLAŠĆENIM
INŽENJERIMA

NAZIV OBJEKTA PROJEKTANT8 GLAVNI INŽENJER9

JU SMŠ „IVAN GORAN
KOVAČIĆ“ HERCEG NOVI

„BREZNAMONT“ D.O.O.
Lic.br. UPI 072/7-246/2
Stara Varoš b.b. Nikšić

Miljan Djurković
dipl.el.ing.

DJELOVI TEHNIČKE
DOKUMENTACIJE

GLAVNI PROJEKAT

PROJEKAT10 PROJEKTANT11 ODGOVORNI INŽENJER12

PROJEKAT3 PROJEKTANT4 ODGOVORNI INŽENJER5

PROJEKAT3 PROJEKTANT4 ODGOVORNI INŽENJER5

PROJEKAT3 PROJEKTANT4 ODGOVORNI INŽENJER5

8 Naziv privrednog društva, pravnog lica, odnosno preduzetnika koji je izradio tehničku
dokumentaciju, broj licence, adresa, telefon, e-mail

9 Ime i prezime glavnog inženjera,
10 Dio tehnički dokumentacije (arhitektonski, građevinski, elektrotehnički ili mašinski projekat)
11 Naziv privrednog društva, pravnog lica odnosno preduzetnika koji je izradio dio tehnički

dokumentacije, broj licence, adresa, telefon, e-mail
12 Ime i prezime odgovornog inženjera dijela tehnički dokumentacije



OBRAZAC 3

IZJAVA GLAVNOG INŽENJERA DA JE TEHNIČKA DOKUMENTACIJA
IZRAĐENA U SKLADU SA VAŽEĆIM PROPISIMA

OBJEKAT13 JU SMŠ „IVAN GORAN KOVAČIĆ“ HERCEG NOVI

LOKACIJA14 KP 2301/1 KO TOPLA OPŠTINA HERCEG NOVI

VRSTA I DIO
TEHNIČKE
DOKUMENTACIJE15

GLAVNI PROJEKAT ADAPTACIJE ELEKTRIČNIH
INSTALACIJA

ODGOVORNI
INŽENJER16 Miljan Djurković dipl.el.ing.

I Z J A V LJ U J E M,

da je ovaj projekat urađen u skladu sa:
 Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata i

podzakonskim aktima donešenim na osnovu navedenog zakona;
 posebnim propisima  koji direktno ili na drugi način utiču na

osnovne zahtjeve za objekte;
 pravilima struke i
 urbanističko-tehničkim uslovima.

_____________________________
(potpis glavnog inženjera)

_____________________________ _____________________________
(mjesto i datum) (potpis

odgovornog lica)

13 Naziv projektovanog objekta
14 Mjesto građenja, planski dokument, urbanistička parcela, katastarska parcela
15 Idejno rješenje, idejni projekat, glavni projekat odnosno projekat izvedenog objekta
16 Ime i prezime glavnog inženjera.



RJEŠENJE

INVESTITOR: JU SMŠ „IVAN GORAN KOVAČIĆ“ HERCEG
NOVI

OBJEKAT: JU SMŠ „IVAN GORAN KOVAČIĆ“ HERCEG
NOVI

LOKACIJA: KP 2301/1 KO TOPLA OPŠTINA HERCEG NOVI

VRSTA TEHNIČKE
DOKUMENTACIJE: ADAPTACIJA ELEKTRO INSTALACIJA

ŠKOLSKOG PROSTORA

DIO TEHNIČKE
DOKUMENTACIJE: ELEKTRO PROJEKAT JAKE STRUJE

ODGOVORNI
PROJEKTANT: Miljan Đurković,dipl.ing.el.

Imenovani je u stalnom radnom odnosu u preduzeću Breznamont d.o.o.

Nikšić i ispunjava propisane uslove u pogledu stručne spreme i prakse da

može samostalno rukovoditi izradom i izrađivati tehničku dokumentaciju,

odnosno djelove tehničke dokumentacije u smislu člana 84. Zakona o

uređenju prostora i izgradnji objekata („Službeni list Crne Gore“ broj

51/2008, 40/10, 34/11, 47/11, 35/13 i 39/13).

Brezna Mont
Izvršni direktor,
Miljan Đurković,
dipl.ing.el.



S A D R Ž A J:

OPŠTA DOKUMENTACIJA
1. PROJEKTNI ZADATAK
2. OPŠTI DIO
3. TEHNIČKI OPIS
4. PREDMJER I PREDRAČUN
5. GRAFIČKA DOKUMENTACIJA







MINiSTARSrvO ODRZlVOG RAZVOJA i TURiZMA

DIREKTORAT乙A INSPEKCIJSKi NADZOR

I LICENCIRANJE

Di「ekcUa za iicence’regista「 i d「ugostepeni postupak

Brqi: UPi O72/7-246/2

Podgorica, 12.05.2020" gOdine

Minista「stvo od「Zivog razvQja i tu「izma, rie§av帥i po zah時yu x BREZNAMONT 》

D"O・O" NikSi6’Za izdava匝Iicence pr垂ktanta i izvoda6a 「adova, na OSnOVu約na 122.

St.1言135. st. 1" i 2. Zakona o p-ani「anju p「osto「a i izg「adnji objekata (・`SIuZben川st C「ne

Gore ” br. 64/17’44/18’63/18’11719) i 6h 18. i" 46stav l. Zakona o up「avnom postupku

(``SIuZben川st Crne Go「e ,, b「・ 56/14’20/15, 40/16 i 37/17), donosi

l・ IZDAJE SE ”REZNAMON丁氾O"O・ Nikst6’LICENCA pr垂ktanta i izvoda6a

2・ Ova Licenca se izd垂na 5 ( Pet) godina.

Ob「azIoZe巾e

Aktom’b「・UPI O72/7-246′1 od O7.05・2020.godine ry BREZNAMONT頼O.O. Nik§i6,

Ob「atiIo se ovom ministarstvu zah脚om za izdava匝`icence pr垂ktanta 。zvoda6a

Uz zah勘imenovano p「ivredno druStvo’dostaviIo je ovom ministarstvu slede6e

Rje§e匝Minista「stva od「Zivog 「azvQja i tu「izma・ brQj UP- 107fT2773/2 od

14.05・2018・gOdine u k。em je 。urkovi6 M圃u’dip-omiranom inZe巾e「u eiektrotehnike _

Od*k: Energetika’iz NikSi6a,izdata Ij∞nCa OVlaS6enog inZe吋a za obav同e

。elatnost。z「ade tehni6ke dokumentac時i g「adenja otyckta; Ugovor o 「adu di「ekto「a,

ZakUu6en izmedu 》 BREZNAMONT ) D・O・O. iz Nik鈍e, kao posIodavca i 。u「kovi6

Mi曲dipIomiranog inZe申a eIekt「otehnike - Od担Ene「get印z Nik§i6a, u k垂m

je utvrdeno da je imenovani zak岬O 「adni odnos na neodredeno vrIfeme sa punim

「adnim vremenom u t「軸u od 40. 6asova nede匝na 「adno巾esto : izvr緬di「ektor _

6I. 1.1 ・ i 3.1・ Ugovo「a;一zvod iz Cent「a-nog Regist「a Priv軸h su堕kata Poreske uprave

Za imenovano p「ivredno d「uStvo, Registarski brdy50819613 sa緬om p「etefro

dielatnosti- 71 12: InZe巾erske dielatnosti i tehni6ko savietova巾e.

Minista「stvo odr削og 「azv坤turizma, 「aZmOt「ilo je podnifeti zahtev pa je odlu6iio kao

u dispozitivu ovog巾e§e巾ya, a OVO Sa SIede6ih 「azIoga:

Naime’61anom 122. stav l" Zakona o pIaniranju prosto「a 。zg「a叩O距ata

(融ben川st C「ne Go「e油64/17)’P「OPisano je da p「iv「edno d「ustvo kQje iz「ad山e

tehni6ku dokumentac叫p「。cktant)’Odnosno privredno dru§tvo k。e gradi opekat

(izvode6 「adova), duZno je da za obav剛e dieIatnosti iz「ade tehni6ke dokumentac時

dUefa tehni6ke dokumentac時Odnosno g「ade中一i izvodenje pQjedinih 「adova ovla§6eni

inZenjer moZe da bude fizi6ko -ice k垂obavUa posIove iz「ade tehni6ke dokumentacije



Odnosno g「adenje帖zvode巾e pdyedinih vrsta 「adova na g「ade申e囲a’ima n如v巾e

jednog zaposIenog ov-a§6enog inZe巾era po v「stj p「dyekta, kQji iz「aduje i to‥ a「hjtektonski,

gradevinski, eIektrotehni6ki i mafroki prQjekat, Odnosno v「sti 「adova k垂izvodi na

OSnOVu tih pr。ekata"Stavom 2 istog 61ana Zakona’PrOPisano je da obav剛e p軸nih

POSlova iz stava l ovog 61ana, P「Qjektant, Odnosno izvoda6 radova moze da obezb圃

na OSnOVu Zakuudenog ugovo「a sa d「ugim priv「ednim d「u§tvom k函ma zapos-enog

OVia§6enog inZe巾era za od「edenu vrsfu pr垂kta, Odnosno radova.

CIanom 3. stav l. ta6ka 3・ P「aviInika o na6inu i postupku izdava両mi「ova印cence

i na6inu vodenja regista「a -icenci ( ” S-uZbe剛st C「ne Gore ” b「・ 79/17), utV「dene su v「ste

iicenci, a izmedu osta一冊cenca prQjektanta i izvoda6a radova' kQjase izd垂p「ivrednom

d「u§tvu za obav剛e dieIatnosti izrade tehni6ke dokumentac時i g「adenje o。yekta.

6Ianom 5. stav l. ta6. 1-2. P「av冊ka’utV「denoje da se u postupku izdava印CenCe

PrQjektanta’Odnosno izvoda6a radova’PrOYje「ava‥ 1) da Ii podnosiIac zahtjeva u 「adnom

Odnosu ima zaposienog ovla§6enog inZe申a川cencu ovla§6enog inZenje「a.

6Ianom 137. stav 2. Zakona, PrOPisano je da se -icenca za privrecho d「u§tvo,坤je

RieSav帥po predmetnom zahtjevu’a na OSnOVu uVida u dostavuene dokaze, OVO

ministarstvo nalazj, da su se u konk「etn油avn函Va「i stek-i usIovi za pri巾enu 6I. 122.

StaV l. i 135 stav 2・ Zakona o p-ani「a申PrOStO「a i izgra(tryi otyekata, a u VeZi 61+ stav

l. ta6. 1. i 61J・ Prav岨a o na6inu i postupku izdavartya’mirova印cence i na6inu

VOde巾a 「egista「a licenci.

鞠謙虚灘k詩誌講義龍。k.。nu,, u。「aVn, S。。「
tuZbom kod Upravnog suda C「ne Gore u rok…。 9…会n合^青山輸_輸_::____..

C「ne Go「e u roku od 20 dana od dana prIfema istog,

O 」ICE

avi6evi6
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OSIGURAN」E

POし1SA - RACUN POL-00128862

Zast ���upnik ��� � � ����Nene ��e �Vana,81-112 

Ugova「a5 ���� �� 

BREZNAMONTDOO ����MB ��� � � ��03171876 aZ ��V �� � � � � � � � �������� 

Adre ����� � � � � ��STARAVAROSBB,81400NiKSiCGRAD, C「naGora ����� �e �ef°宣∴ �� �� � 

/丁 �三園"‾二 aJa ���j � � � � � � ��Go �きinjeosigu「anje 

P � �� � � � � � � � ��29.06.2020(24:00)-29.06.2021(24:00) ���� ��� ����29.06.2020-29.06.2021 「 � � � �Sl � �a「l」a ���������Pe「iodo ���b「a6una 

Stru6ne

Ministarstva

)m nadzoru i

Sigurani

STARAVAROS BB, 81400 NIK§IC GRAD,

Crna Go「a

Osigu「avaju6e pokri6e va乏i za podru6je C「ne Gore

Osiguranje je zakIju6eno bez garantnog 「Oka

Osiguranje je zak看ju6eno u skIadu sa OpStim usIovima za osiguranje odgovomosti p「ojektanata koji su usvojeni 24.05.2018.god" (0∪"

ODPRK-O5/18) i kqji su sastavni dio ugovora o osiguranju,

Poiisa se smatra ra6unom, OsIobodeni pia6anja PDV-a PO 61anu 27. zakona o PDV-u, Osigurava5 zadr乏ava pravo ispravke ra6unske iIi

neke druge greSke u6injene od strane zastupnika. Obaveza osigurava6a iz ugovora o osiguranju po6inje po isteku 24"Og 6asa dana kpji

je u ugovoru o osiguranju naveden kao po6etak osiguranja, aIi nikako prije isteka 24"Og 5asa dana kada je Ugovara6 osiguranja upIatio
ugovo「enu premiju u cjeiosti帥prvu ratu premije osigu「anja, a PreStaje 24-Og 6asa onog dana kQji je u ugovoru ozna6en kao istek

osiguranja.

Ugovara6 osiguranja je du乏an da plati premiju u cjeIosti p輔kom zakIju6enja ugovora o osiguranju"

Ukupna ispIata od§teta za sve osigurane siu6ajeve koji se dese u jednoj godin川miti「ana je iznosom sume osiguranja (godi§nji agregat)

J �k �upA ����NO ��　∴ RACUN 

OreZa � � �� � � � � � � � � �� �196,83 Ukup ��a �PremiJ �����e之 ��� ��� �� � � ��� �� 

17,71 ● �� �� �� �� � �� � � � �� �� �� � � � � � ● ����●　　葛 ����������� ��� � �� �� ��� 

U � � � � � � �� � ��� � �� �� � ��� �� ��� �214,54 

N �aein �p �aさa ��� � � � �� � � �� � �� ������� � �Ucje!osti 

Potpisom polise ugovara6 osiguranjaIosiguranik potvrduje da je primio Usiove zakiju6enog osiguranja・

甲㊤田$A:甲㊤し順0飢288罵芝

Datum §tampe: 29.06.2O2O O7:48

Ad「esa?jedi沸a: ui. Sveti∂ne Kane Radevie b「工810OO Podg○○ica, C「na Go「a E-mail: lnfo@sava.co.me Website: WWW.SaVa.CO.me

C訓centar: +382 (0) 20 40 30 20 Zi「o 「a乱n: 54O-394-30, 550-5789-79, 525-3819-33 PDV: 3OI31-O4077-8 M.B. 023O3388 CRPS 「eg. b「. 4000467O



圏。宝船t.。nk。 6。師,m.u,。m 。 u S-u6。,u S。。,a u。。V。.。,u nad一。Zn。S,suda u.。d。。「,。,
Na ugovor o osiguranju primjenjuje se Zakon o obiigacionim odnosima C「ne Gore,

Ugovome strane su saglasne da ukoiiko osiguranik ostva「i p「avo na naknadu §tete, OSigurava6 ima p「avo da dug po tqj iii nekoj drugoj

POIisi odbije od iznosa obra6unate §tete.

Ukoiiko ugovara6 osigu「anjalosiguranik ne pIa6a premiju u ugovorenim rokovima primjenjuje se Zakon o obIigacionim odnosima,

Ugova「a6 osigu「anjalosiguranik moZe podnijeti pisani zahtjev za raskid ugovora o osiguranju ako do dana podno§enja zahtjeva nije

1Posiovnica Nik§i6, NiKSi6 GRAD,

甲㊦蘭SÅ:甲㊤」凋銅28862

Datum §tampe: 29.06.2020 O7:48

Ad「esa s」edlSta: ul. SvetIane Kane Badevi6 b「.1., 81OOO Podgo「ica, C「na Go「a E-mail: info@s∂Va.CO.me Webs'te: WWW.SaVa.CO.me

Cali centa「: +382 (0) 2O 4O 3O 2O Zi「o 「a5un: 540-394-3O, 55O-5789-79, 525-3819-33 PDV: 3OI31-04O77-8 M.B. O2303388 CRPS 「eg. b「. 4OOO467O





1 PROJEKTNI   ZADATAK

ZA IZRADU PROJEKTA ADAPTACIJE ŠKOLSKIH PROSTORIJA ELEKTRIČNIH
INSTALACIJA JAKE STRUJE, J.U. SMŠ »IVAN GORAN KOVAČIĆ« OPŠTINA HERCEG
NOVI

OPŠTI  PODACI:

INVESTITOR: J.U. SMŠ. “IVAN GORAN KOVAČIĆ” HERCEG NOVI

NAZIV  OBJEKTA: J.U.SMŠ. “IVAN GORAN KOVAČIĆ” HERCEG NOVI

VRSTA  PROJEKTA:     GLAVNI PROJEKAT ADAPTACIJE, FAZA JAKA STRUJA

MJESTO  GRADNJE: OPŠTINA HERCEG NOVI

PROJEKTANT:

1.1 ZADATAK:

PROJEKTNI ZADATAK

ZADATAK I OBIM PROJEKTA:
Na osnovu arhitektonsko-gradjevinskog projekta adaptacije školskih prostorija
uraditi projekat adaptacije elektro instalacija jake struje za mokre čvorove i
rasvjetu za fiskulturnu salu.
- Električna instalacija jake struje se ostavlja postojeća osim u prostorijama mokrih
čvorova. U tim prostorijama treba odraditi kompletnu instalaciju sa zamjenama
postojećih svjetiljki sa novim. Za napajanje rasvjete kompletnog mokrog čvora
koristiti postojeći napojni kabal koji je potrebno identifikovati u najbližoj razvodnoj
kutiji. Za napajanje novih svjetiljki koristiti postojeće izvode i prekidače.

1.2 TEHNIČKI  USLOVI  ZA  PROJEKTOVANJE:
Potrebni tehnički uslovi za projektovanje dati su u arhitektonsko-građevinskom
projektu.

1.3 PRILOŽENE  PODLOGE:
Za izradu projekta na raspolaganju su sledeće podloge:
- Osnova mokrih čvorova 1, 2, 3, 4, 5 I 6.
- Osnove fiskulturne sale

1.4 ZAVRŠNE ODREDBE:
Projekat uraditi u svemu shodno Zakonu o izgradnji i finansiranju objekata (Sl. list
RCG br. 64/17) i ostalim važećim tehničkim propisima i standardima za ovu vrstu
elektro instalacija.

U  NIKŠIĆU, jul, 2020.godine ZA INVESTITORA:



2 OPŠTI DIO

2.1 POPIS PRIMIJENJENIH PROPISA I STANDARDA

Prilikom izrade projekta, projektant je koristio sledeće tehničke propise,
standarde i literaturu:

- Pravilnik o tehničkim normativima za električne instalacije niskog napona
(„Sl. list SFRJ“ br. 53/88, 54/88 i 28/95)

- Jugoslovenski standardi – Električne instalacije niskog napona – JUS
N.B2.741

- Jugoslovenski standardi – Električne instalacije u zgradama – Zahtjevi za
bezbjednost JUS N.B2.742, 743, 752

- Jugoslovenski standardi – Niskonaponski osigurači – JUS N.E5.205, 206
- Pravilnik o tehničkim normativima za elektroenergetska postrojenja

nazivnog napona iznad 1000V („Sl. list SFRJ“ br. 13/78 i “Sl. list SRJ”
br.61/95)

- Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu objekata od atmosferskog
pražnjenja („Sl. list SRJ“ br. 11/1996) i prateći jugoslovenski standardi

- Jugoslovenski standardi – gromobranske instalacije – opšti uslovi JUS IEC
1024 – 1/1996

- Zakon o zaštiti od požara („Sl. list SRCG“ br. 47/92)
- Zakon o zaštiti na radu („Sl. list RCG“ br. 79/04)
- Zakon o izgradnji i finansiranju investicionih objekata („Sl. list SRCG“ br.

55/2000)
- Pravila o snabdijevanju električnom energijom („Sl. list RCG“ br. 13/05)
- Zakon o zaštiti i spašavanju („Sl. list RCG“ br. 13/07)
- Zakon o uređenju prostora i izgradnji objekata (“Sl.list RCG br.51/08, 40/10,

34/11, 47/11, 35/13, 39/13 i 33/14)

kao i druge tehničke propise i preporuke za tipizaciju elemenata distributivnih
mreža.

2.2 PRILOG ZAŠTITE NA RADU

Za investiciono-tehničku dokumentaciju sa nazivom svih uočenih štetnosti i
opasnosti i mjerama za njihovo otklanjanje prema Zakonu o zaštiti o radu (Sl. List
RCG br. 69/04 i 26/11), primijenjene su odgovarajuće mjere zaštite na radu,
prilikom izrade projekta.

 Opasnost od slučajnog dodira djelova pod naponom
Konstrukcijom glavnih razvodnih tabli i stanskih razvodnih tabli, kao i pravilnim
izborom odgovarajuće električne opreme onemogućen je slučajan dodir
djelova pod naponom.



 Opasnost od previsokog napona dodira
Opasnost od previsokog napona dodira otklonjena je pravilnim izborom opreme
i primjenom Pravilnika JUS N.B2.741 (Sl. List SFRJ br. 53-88) u zavisnosti od vrste
sistema napajanja.

 Opasnost od požara
Za otklanjanje opasnosti od požara primijenjena su sledeća rešenja:

a) Sva el. oprema je suve izvedbe bez ulja i drugih zapaljivih materijala.
b) Zaštita od požara na kablovima i instalacionim provodnicima u slučaju

kratkog spoja sastoji se u tome što su presjeci kablova i provodnika
dovoljno dimenzionisani prema struji isključenja pojedinih odvoda strujnih
kola.

 Opasnost od uticaja prašine, vode i vlage
Opasnost od uticaja prašine, vode i vlage otklonjena je pravilnim izborom
opreme u odnosu na stepen zaštite. Takođe i gumenim zaptivanjem se sprečava
ovaj uticaj u svim uvodnicama potrošača koji su pod neposrednim uticajem
prašine, vode i vlage.

 Opasnost od preopterećenja i kratkog spoja
Opasnost od kratkog spoja i preopterećenja otklonjena je time što su svi strujni
krugovi štićeni odgovarajućim topljivim ili automatskim osiguračima, a motori i
odgovarajućom zaštitom od preopterećenja. Predviđena zaštita kablova od
preopterećenja i kratkog spoja je urađena u skladu sa JUS N.B2.752.

 Nedozvoljen pad napona
Nedozvoljen pad napona eliminisan je pravilnim dimenzionisanjem napojnih
kablova prema članu 20 Pravilnika o tehničkim normativima za električne
instalacije niskog napona.

 Nedovoljan nivo osvetljaja
Nedovoljan nivo osvetljaja eliminisan je pravilnim izborom i rasporedom svetiljki u
skladu sa zahtjevima i preporukama JUS, s obzirom na vrstu djelatnosti u prostoriji i
izborom vrsta osvjetljenja i svjetiljki, a u skladu sa zahtjevima JKO.

 Udar groma
Zaštita od atmosferskog pražnjenja predviđena je hvataljka sa uređajem za rano
startovanje , a u svemu prema Pravilniku o tehničkim normativima za zaštitu
objekata od atmosferskog pražnjenja (Sl.list SFRJ br. 11/96), čime je postignuta
odgovarajuća klasa nivoa zaštite u skladu sa zahtjevima po JUS IEC 1024-1-1.

 Opasnost od mehaničkog oštećenja kablova
Opasnost od mehaničkog oštećenja kablova otklonjena je pravilnim izborom
kablova i njihovim načinom polaganja kroz kanalizaciju i razvod, te kroz čelične
zaštitne cijevi na mjestima gdje može doći do mehaničkih udara.



 Opasnost od mehaničkog oštećenja trake za uzemljenje
Opasnost od mehaničkog oštećenja trake za uzemljenje otklonjena je
polaganjem trake na odgovarajućim potporama za unutrašnje uzemljenje
razvodnih tabli, trasom polaganja regala i kablova i uvlačenjem trake kroz
zaštitne čelične bešavne cijevi na mjestima gdje bi moglo doći do mehaničkih
povreda.

OPŠTE NAPOMENE I OBAVEZE IZVOĐAČA RADOVA SA ASPEKTA ZAŠTITE NA RADU

Izvođač radova je obavezan da uradi poseban elaborat o uređenju gradilišta i
radu na gradilištu i da ga se pridržarva u toku izvođenja radova.

Izvođač radova je obavezan da prije početka radova obavijesti nadležni organ
inspekcije rada o početku radova.

Preduzeće je obavezno da izradi normativna akta iz oblasti zaštite na radu
(Elaborato zaštiti na radu, Program za obučavanje radnika iz oblasti zaštite,
Pravilnik o pregledima, ispitivanjima i održavanju oruđa, uređaja i alata).

Izvođač radova obavezan je da izvrši obučvanje radnika iz materije zaštite na
radu i da upozna radnika sa uslovima rada, opasnostima i štetnostima u vezi sa
radom, te obavi provjeru sposobnosti radndika za samostalan i bezbjedan rad.

Izvođač radova je obavezan da utvrdi radna mjesta sa posebnim uslovima rada
u koliko takva postoje.

ZAKLJUČAK
Ovim projektom električnih instalacija predviđene su potrebne mjere kojima se
otklanjaju opasnosti i štetna dejstva električne struje na električni razvod, opremu
i ljude u pogledu zaštite na radu.

2.3 OPŠTI USLOVI

1.Ovi tehnički uslovi su sastavni dio projekta i obaveza su Izvođača električnih
instalacija predviđenih ovim projektom.
2. Sve instalacije moraju se izvesti prema priloženoj tekstualnoj i grafičkoj
dokumentaciji iz projekta, u svemu prema važećim tehničkim propisima za
izvođenje ove vrste instalacija.
3. Izvođač radova je dužan da se prije početka radova detaljno upozna sa
projektom i blagovremeno od projektanta zahtijeva potrebna objašnjenja.



4. Za sva odstupanja od projekta, kako u pogledu tehničkog  rešenja, tako i u
pogledu izbora ili zamjene materijala Izvođač radova mora pribaviti saglasnost
stručnog nadzornog organa Investitora. Ukoliko ovo ne učini Izvođač snosi
odgovornost za sve izmjene i radove izvedene na osnovu njih.
5. Sve izmjene odobrene od Stručnog nadzornog organa Investitora, ili uz
saglasnost projektanta moraju se unijeti u projekat, tako da Izvođač po završetku
radova može da preda Investitoru projekat izvedenog stanja.
6. Izvođač je dužan da vodi poseban dnevnik rada za radove po ovom projektu.
Za nepredviđene radove ili povećanje obima radova po količini i utrošku
materijala mora se pribaviti odobrenje Investitora, a Izvođač je dužan da ih upiše
u dnevnik rada, koji ovjerava Nadzorni organ Investitora.
7.Sav instalacioni materijal i oprema koji se koriste za izvođenje ovih instalacija
mora da je saglasan važećimstandardima i treba da je ispravan. Po donošenju
materijala na gradilište Nadzorni organ je dužan da materijal primi i njegovo
stanje upiše u Građevinski dnevnik. Upotrebljeni neodgovarajući materijal
Izvođač je dužan zamijeniti ispravnim materijalom.
8. Pri izradi instalacija po ovom Projektu Izvođač radova je dužan da vodi računa
da oštećenja objekta svrde na najmanju moguću mjeru i ista popravi nakon
završetka montažnih radova.
9. Za ispravnost izvedenih radova i kvalitet upotrebljenog materijala Izvođač daje
garanciju, koja ne može da bude kraća od jedne godine, računajuđi od dana
komisijskog prijema instalacija.
10. Po završetku radova Izvođač treba da preko ovlašćene institucije pribavi
ateste i protokole o ispitivanju instalacija ( mjerenje izolovanosti vodova,
ispitivanje veza, puštanje u rad uređaja slabe struje i atestiranje kvaliteta izvršenih
radova i ugrađenih aparatura)
11. Prijem instalacije je prema važećim propisima i potrebno je sačiniti zapisnik u
koji se unose svi nalazi i rezultati mjerenja. Komisiju obrazuje nadležni organ.

2.4 USLOVI ZA INSTALACIJE UNUTRAŠNJEG OSVETLJENJA I
PRIKLJUČNICA

1. Za izradu strujnih kola osvetljenja i priključnica upotrebiti projektom predviđene
tipove kablova i provodnika. Provodnike i kablove postaviti kako je to
naznačeno u grafičkom i tekstualnom dijelu ove dokumentacije.
2. Svi provodnici i kablovi moraju biti od bakra. Nulti i zaštitni vodovi ne smiju biti
osigurani a boja izolacije tih vodova mora biti po JUS-u. U elektrotehničkom i
mehaničkom smislu moraju predstavljati cjelinu. U izvodima za sijalična mjesta u
prekidaču se prekida fazni vod.
3. Vodove sjeći tek kada se na licu mjesta, prema postavljenim uređajima ili
tačno označenim mjestima izvoda odredi stvarna dužina voda.
4. Provodnike i kablove polagati u pravim linijama bez nepotrebnih preloma i
ukrštanja. Pri promjeni pravca se ne smiju oštro savijati. Poluprečnik savijanja
provodnika i kablova mora odgovarati uslovima proizvođača provodnika
odnosno kablova.
5. U instalacijama izvedenim u vodonepropusnoj  zaštiti, na uvodima u svetiljku,
priključnicu, razvodnu kutiju i razvodnu tablu, ceo provodnik uvesti u brtvenicu a
pojedine žile razdvojiti tek iza brtvenice.



6. Pri polaganju vodova i kablova na mjestima gdje su moguća mehanička
oštećenja iste zaštititi polaganjem u metalne cijevi odgovarajućeg prečnika i to
do visine min. 2,0 m od gazišta.

2.5 USLOVI ZA IZRADU INSTALACIJE GROMOBRANA
1. Objekat već posjeduje gromobransku instalaciju te istu nije potrebno
razmatrati ovim projektom.



3 TEHNIČKI  OPIS

3.1 UVOD
Predmet ovog projekta su zamjena kompletne instalacije rasvjete u mokrim
čvorovima i u fiskulturnoj sali. Takođe je potrebno u mokrim čvorovima za invalide
ugraditi SOS sistem. U toaletu pored WC šolje i pored umivaonika na visini od 90
cm od poda postaviti potezni prekidač koji će u slučaju aktiviranja uključiti
svjetlosnu i zvučnu signalizaciju koja se nalazi u hodniku ispred mokrog čvora.

3.2 INSTALACIJA RASVJETE

U prostorijama mokrih čvorova u objektu predviđena je odgovarajuća rasvjeta
prilagođena namjeni prostorije i uslovima montaže kako je naznačeno u
planovima u prilogu.
Svjetiljke se uključuju pomoću senzora pokreta koji su raspoređeni kao što je
prikazano na šemama iz priloga.
U svim prostorijama predviđena je osnovna i panik rasvjeta.
Instalaciju izvesti provodnicima tipa PP-y 3 x 1,5 mm2.

3.3 IZJEDNAČAVANJE POTENCIJALA

U skladu sa tehničkim propisima za izvođenje elektroinstalacija, predviđena je i
instalacija za izjednačenje potencijala u kupatilu i sanitarnim čvorovima.
U tu svrhu, u kupatilima i sanitarnim čvorovima, u zidu na visini od 0,4 m od poda,
ugraditi kutije za izjednačenje potencijala PS-49. U kutiji je ugrađena bakarna
sabirnica na koju se povezuje provodnikom P/F 4 mm2 vodovodna cijev
lavaboa, kanalizacione cijevi, vodovodne cijevi, kada, odnosno sve metalne
mase u kupatilu.
Priključak na kadu izvesti kablovskom stopicom i zavrtnjem M-6 sa maticom, a na
vodovodne cijevi spoj provodnika P/F 4 mm2 izvesti preko bakarne stopice  i
bakarne obujmice sa vijkom M-5. Izmedju bakarne obujmice i cijevi postaviti
uložak debljine 3 mm.
Od kutije za izjednačavanje potencijala PS-49 do zaštitne sabirnice pripadajuće
razvodne table postaviti provodnik P/F 6 mm2 i izvršiti povezivanje.
Takođe je potrebno sve ostale metalne mase površine veće od 2m2 propisno
uzemljiti.
Ukoliko je vodovodna instalacija radjena plastičnim cijevima, a tuš kabine i
lavaboi nijesu metalni onda ovo izvjednacavanje potencijala nije potrebno
raditi.



3.4 ZAŠTITA OD INDIREKTNOG NAPONA DODIRA I IZJEDNAČENJE
POTENCIJALA

Zaštita od indirektnog napona dodira u instalacijama niskog napona se postiže
primjenom odgovarajućih mjera zaštite koje zavise od tipa razvodnog sistema
(utvrđen standardom JUS N.B2.720 i JUS N.B2.741).
Projektom je predviđen TN-C-S razvodni sistem. U ovom sistemu zaštita od
indirektnog napona dodira se postiže uzemljenjem svih izloženih provodnih
djelova instalacije, osnovnim izjednačenjem potencijala i automatskim
isključenjem napajanja pomoću zaštitnih uređaja prekomjerne struje (osigurači i
instalacioni automatski prekidači).
Automatsko isključenje napajanja, u slučaju nastanka kvara bilo gdje u instalaciji,
ima za cilj da spriječi nastajanje napona dodira takve vrijednosti i trajanja da ne
predstavlja opasnost po ljude u objektu. Uslov zaštite u TN-S sistemu je ispunjen
ako je zadovoljen uslov:

Zs ≤  Uo/Ia

Gdje je:

Zs – impendansa petlje kvara, koja obuhvata izvor, provodnik pod naponom do
tačke kvara i zaštitni provodnik između tačke kvara i izvora,
Ia – struja koja obezbjeđuje djelovanje zaštitnog uređaja za automatsko
isključenje napajanja u utvrđenom vremenu- nazivni napon prema zemlji.
Provjera efikasnosti zaštitne mjere automatskog isključenja data je u prilogu.
Osnovno izjednačenje potencijala podrazumijeva priključak na zaštitnu sabirnicu
za izjednačenje potencijala (J.P.S.), sljedećeg:

- glavni zaštitni provodnik PE
- glavni zemljovod, podrazumijevajući i temeljni uzemljivač zgrade
- glavne metalne cijevi vodovoda, kanalizacije i slično
- metalne ormare
- metalne mase kontejnera
- sve zaštitne provodnike instalaciji objekta koji moraju biti presjeka kao i

fazni i nulti, žuto-zeleno označeni.



5 . GRAFIČKI PRILOZI

1. OSNOVA PRIZEMLJA INSTALACIJA RASVJETE MOKRI ČVOR 1
2. OSNOVA PRIZEMLJA INSTALACIJA RASVJETE MOKRI ČVOR 2
3. OSNOVA I SPRATA INSTALACIJA RASVJETE MOKRI ČVOR 3
4. OSNOVA I SPRATA INSTALACIJA RASVJETE MOKRI ČVOR 4
5. OSNOVA II SPRATA INSTALACIJA RASVJETE MOKRI ČVOR 4
6. OSNOVA II SPRATA INSTALACIJA RASVJETE MOKRI ČVOR 4
7. OSNOVA SALE INSTALACIJA RASVJETE
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